
i8io-tk
esztendőben.

é t s.

rantzia Császári Istálómester Mesgrigny ' % ur, e
hónap’ ga-dikára víradó éjjel ideérkezvén , leve

#

*

4



könyves boltjában 100 aranyokból álló jutalom 
pénzt tett vala le az i808*dik esztendó'ben, annak
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szamara 
le l:

ki ezen kérdésre leg jobba megfi

9 Mennyiben volna e hajtatható ta
• » .

natsos
sült

es Magyar Országon ’s az azzal egye
tartományokban lak külömbkülömbféle

nemzeteknek boldogságokkal és privilégiumaik
a'' közönséges dőlkai megegyeztethető a/« hog 

gok felett való tanátsk ozásokban az igazság’ ki
lgáltatásában • )a közönséges tanítói székek

nél, kiszoritólag egyedül a’ Magyar Nyelv véte-
tődjék-fel. Ki van 9 már ez a* yelv annyira
palléroztatva, mint ezen esetben megkívántat

*

na? Mitsoda hasznok, mitsoda roszszak szármáz
hatnának ezen dologból, politikai, kereskedői,

» •

és literatúrai tekintetben a’ közönségre? Már síi

munkák jöttek-bé, mint a’ feltett kérdésre való
feleletek, a’ mellyek a’ megkéretett ítélő bírák-
üak általadattatván* reménleni lehet. hogy ité
let-tételeiket néhány hónapok alatt megtudhatja 
a ’ közönség* *

Rémet Üjhely, November \j-dikén.
.  *  % * é f  1

A’ mi szomszédságunkban Theresienfeldben
I* $ V ‘ * .  t  ■> y

nem régen ioO darab Spanyol fajta juhat adtak-
el kótyavetyén, melynek alkalmatosságával mint 
ritkaság emüttetik, hogy darabját 2000 Forint.
jával vették., De a’ pénz’ folyamatját is szükség 
megjegyezni

Magyar Ország.
•  { í  V< '  1 J * « . •

♦ •
0 • m 1 ,

Vegezete a N. 1 est Varmegyei tisztújító Gyű* 
lés leírásának, melly a’ közelebbi M. Kurírban

r *fi 245-dik lapon félbe maradott:
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Wind ezek után a’ következő rövid de gyö* 
keres beszédet mondotta-el a’ Cs. Bő Hertzeg :
, Azon Katona Biztosság, mellyet Ő Belsége a’

múlt háborúi Vitéz Tettek’ megvisgálására ki-
• '

rendeitt, ezen Vitézeket az ezüst Érdempénzekre
4 1

méltóknak ítélte, ’s szokat ő Felsége a1 Király 
számokra ki is adatta* Vegyék el tehát Vitéz, 
ségek Jeleit kezemből. Érzékeny örömmel adom
azokat által, kinek törvényes Vezérsége alatt 
magokat ezen kegyelemre érdemessítették. Kí
vánom , hogy a’ közönséges Tisztelet önnön ér
zéseket éteszsze, ’s Vitézségeknek dicső emléke*
zete Fajtássaikat a’ Király ’s a’ Haza Oltalma* 
zasába hasonló Tettekre serkentse. “

•  . »* t

Az érdempenzeket akkori Obersterjek most 
Generalis M. Gosztonyi János Úr fiiggesztelte-íel
a’ vitézeknek mejjeikre. A ’ Gyűlést Vaczi Füs-/
pök Melioságos Kamanhazy László Ur végez te*

4T

bé egy ő Cs. Yő Hertzegségéhez intézett szép
beszéddel* Az után gazdag ebed következett o 
Cs, B ő Hertzegségénel.

Pár is , JSovcmber nádikén

A z Angliából érkezett leg újabb tudósítások 

szerént, 2000 Brantzia hadi fo g lyo k  a' fogház-  

bői k ir o n tv á n , megzabolazasokra Anglus Kato

naság rendeltetett, melynek sokfele zűrzavarok  

és rendetlenségek lettek a ’ következései.

/V száraz Jiurópai tartomány okban a’ -Napo. 
leon intezete alatt az Anglus kereskeües eilen 

elővételeit eszkozok igen megijesztették a ’ Lon
doniakat. Hogy portékáikat Hollandiába belop,  

ssak az AngiusoK, annyira vetemedtek, h o g y

értzbói Készített ladatskakat töltvéo-meg porté*

2
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k ával, ebeket hajóik után akasztották , yS úgy
De igy se érhették-el ezé jókat, mint

hooy n
\

Á  *r eivre
enki sem meri többé elfogadni portékáikat, 

nézve ládátskáiVkai egyetemben tértek
viszsza mi rHenilnnét, a’ liol próbát lettek*

A" ÓV field* vize
nak
vA.es

iuíny Ang
lek , hogy /

áiiái sziíntllen olálkod-
» *4 

*

. Nem 'régen úgy
* *

mirális Strachan parantsoía-
a J i

tol baj / 1 hogy víznek torkába
be, és az ott lévő Frantzia hadi hajók

I
it*-

r

sön réájok: de még eddig semmi nem lett
a u ► Egyéberánt jű trv e ziileltel várUtatil Vlie

szí ft gén * noha ismét épülni kezdett, és az Or
$ 7, a ti

tsakugy 
mint a’

ü segélli , nem fog i

többé olyan nagy erősséggé lenni »
mily v o i t ithogy az haj

• T * m 9

mivhely minden magazinumokkal egyetem
ben Antverpiához tétetett által

A* Flandriái partokon fekvő Frantzia sere
• > e k n e k
^ - V v

ki
9 Dunchirchen

* nevezetesen Calais S
t

Boulogne
körül
Az Angliával még

pedig Vandamme a* vezérjek
kevés közösülésnek

egyetlenegy pontja Ostende; innet eveznek által 
a’ Császárnak rendelése szerént, vagy meghatároz 
zott engedelmével olykor-olykor bizonyos sze« 
melyek; innét indulnak által a’ Párisi Újságok
t/ondonba, és ide jenek által azon Londoni Uj* 
ságok, mellyek Párisba vitettefnek (7s a’ mel*
Ívekből a- Monitor czikkelyeket kiadja 
Turllyeket a’ Magyar Kurírban is olvasunk).

9 a
A ’

hadi foglyok kitseréltctését illető alkudozások
na* meg mntsen vege: de félbe sem szakadtak

Az Fs/aki Amerikai hajóknak ismét megró e g
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*

engedtelek a' Franizia kikötőheilyekbe való };><••
evezem.

Paris, IS  öve mb cr i %-dikcn.

E’ hónapi g-dikán ilyen Császári Végzés joíí-
ki Vontainebleauban : U

Napoleon, s. a. t* Azon Senatus

foemi tzikkely szerént, melynek az a’ 
bogy a’ Pápa számára, a’ Frantzia Birodalom
nak kiilömbkülömb részeiben, a’ hol lakni akar.
paloták épittettessenek ; es Jl o g) nevezetesen
Pá’ isban és Kombiiban elmulhatatlanűl kell a’ 
Pápáuak lakóhellyül szolgáló palotáknak lenni

ehezképpest, az isteni tiszteletre iieyelő
nisterünket meghalgatván , meghatároztuk é 
tarozzuk, mint következik.

s
Mi-
ha-

A* Pápa’ palotája leszen Parisban az 
Érseki régi palota , azon ékességekkel és fold ’s 
épületbéli nevekedéssel egyetemben, me Ily ek
eránt a’ mi Februarius 10- kolt Dekretomunk
által rendelések tétettek , ’.s azon házi bútorok
kal egyetemben , mellyeknek megvásároltatások 
eráut mi ugyan azon Dekretommikban rendelést
tettünk,

%

A’ Párisi Érsek tsak akkor lakhatik ezen
i

palotában , midőn a* Pápa, ugyan abban nem 
lakik.

Nápoly, November’ w-rliket

JoákimNapóleonnak utóbbi Dckretoma
által a1 parantsóitatik , hogy ezen  Dekretomnak 
kihirdettetésétől fogva számlálván • ) H 7  fa íxoooíw

t i'
ha’árokra többé semmi féle posztó, semmi k i e

1  V;
gyapott és selyem matéria , el mel'y nem a Fran
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Izia Birodalom fábrikáiból származik, *s a’ mely. 
nek onnét való származása a’ Frantzia Ország-
lószéknek tettzése szerént megliataroztatott bi
zonyos jegyekből meg nem mutattathatik ♦ bé ne
botsáttassék , ay melly Dekretomnak pontosan
való bétöltettetése a’ Finántziai Ministerre bi-
zattatik*

w

A’ May linói tartományokkal határos Helvé 
tziai szélekről ilyen tudósítást hirdetett-ki a’ Pá
risi Monitor: CC \4 »

„ Bellinzone (Bellentz) November 4-dikén» 
Mind azok az Ánglus Indiai árúportékák , mel
ly  ek Német Országnak külömbkiilömb részeiben 
találtattak, azonnál, hogy a’ Német Fejedelmek
által bé vétetett vámlaistromnak kihirdettetése

• T

Hel
>  . ‘

leg kissebbé gyanittatott,
i *

vétziának Maylandal határos vidékeire hordát
« «

A -  . . .

tattak, hogy onnét Olasz Országba szállittattas
w

sónak y Vice-Király azonközben ezen Helvé* 
tziai végtartományokat egy Olasz fegyveres Osz
tály által a ’ Generális Fontanelli vezérlése alatt

»

elfoglaltatta.
i -  r  .»  i # * «

Azt mondják , hogy egyikben ezen Helve-yy
tziai végtartományok közzűl, t. i. Mcndrisióban,

»

Maylandnak úgyszólván éppen a* kapuja eló'tt,
• \

azon hegyeknek torkában, a’ hol az ember a’ Hei- 
vétziai hegyek közzűl a’ térségre kiérkezik y sok
Indiai és egyéb Ánglus árúportékát leptek-meg.

4

Ugyan ezen határszélekről Nov. 8-dikán ey
U 4 *képpen Írtak:

*

„Azok Olasz seregek, a’ meliyek a’ Generá
lis Fontanelli vezérlése alatt a* Tessini Helvétus

• i Kántont megszállották. Ezen seregek na 
számosodnak ott Airoióban, Olivonóban 99 s a
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többekben már felállították a' Vam-canczelláriá
9 ^

kát. Az i fo fő hadi szállások Belientzben van.
Egy finantziai és egy katonai Perceptor is van 
véllek.

#

,, E’ hónap* 3-dikán Roveredóba is 150 kato 
nák szállottak-bé belső bátorságra ügyelő fegy.

4-dik-
etett és szállott-bé

veresekkel (Gendarmes) és vámosokkal ; 
ben a’a'JVlisaxi völgybe rendeli 
egy fegyveres tsapat, a’ passusnak

vegeit. A Tessini Kanton Korma-elfoglalása
nyozoszéke tudósította a* Helvétziai Landammant 
mindenek felől , a ’ mik történtek, A’ Grisoni 
(Graubundi) Kormányozószék hasonlóképpen, 
mihelyest megtudta , hogy az ő határaira az

A  •

Olasz seregek beszállónak, azonnal hirt tetetett 
sietve Bernában a’ Landammannál, és Bellentz- 
be is embert küldött. A’ Bernai Kormányozószék
azonnal Kurírt indított útnak Páris felé.

*

Olyan
nyilatkoztatásról beszéllenek az Olasz Országi 
Kormányozószék* részéről , hogy ezen katonai 
eszközöknek elővetetteíések azon panasznak a’ 
következése volna , a’ melly panasza ezen Olasz
Királysági tartományoknak rnár régtől fogva lett

% •

volna azeránt, hogy a’ Tessini Kantonban a’ ti
lalmas kereskedésnek pártját fogták, és az elszö-- .  » ) *• ; •
kott Conscriptusok ott menedékkellyet találtak 
volna magoknak. Azt mondják egyéb eránt, 
hogy mind ezekkel az intézetekkel tsak a’ száraz 
Európában felvétetett Systemának fenntartatásá- 
ra van a’ ezélzás, és a’ lakosoknak semmi okokv

nem lehet egyéberánt a’ nyughatatlankodásra.
í? Azt mondják 9 hogy a9 TVal/isi kis Respu

blikának organizáltatása már tökélletességre ment,
1 ■» v

és hogy sum másán ennyiben állana: Leszen egy
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Fő Kormányozója
t

ezt a’ Frantzia Császár ne
ki. Lesznek mellette két Státus-Tanatsosok

7

a’ kik tanatsoló voksal bírna A’ belső bátor
ságra ügyelő katonaságról és a? vámosokról, a 
Frantzia Birodalom gondoskodik* 
lyeket a’ Fő Kormányozó nevez*

i szeme*

V
London. November

w  i*

é

Az Amerikából ideérkezett tudósítások ko 
zott a’ Buenos-^iy rési rendkívül való Ujságleve
lőkben egy tzikkely fordul e lő , a’ melly nem
kevés felindulásra szolgáltatott itt okot* Ez a
tzikkelv a? mi Rio-Janeiróban

.  _ •  - * '  > ■**

f f Követünknek
Lord Strangjordnak egy Jelentését foglalja magá- 
ban, m ellyető a’ Rio -de-la-Platói Kormányo-
zószékhez intézett

41 4

kezik : - - “
y *s a9 e’képpen követ

t •

Hivatal szer ént való „
yy Az 6  Felsége Bedford nevű i. d e

p

a’ Rio-Janeirói kikötőhelybe érkezett azon har
y kiket ő azon Neptunus ne

M

mintz
• / elfogott

sokkal van öszszeköttetve, mellyekre nézve az 
Ánglus Kapitány számadással tartozik* Fn a’

rn e g -

ki í
adattam m>

• w%

»

hogy az említett Spanyolokat nékem haladék
nélkül adja-ki, mellyet ő azonnal meg is tsele*

, én ezen Spanyolokat az itt lévő Spanyolkedvén
Minísternek áUalajánlottam , hogy tettzése* sze
rént való rendelést tegyen erántok.

• .

„É n  a’ Bedford' Kapitányának ezen hajó é".
ezen emberekeránt való magaviseletét teljesség-



nem hagyhatom, és nem tudom mi.gél helybe 
módon fogja 
megigazítani, ezen kényes körny/Hallásokra nézve.

magat a maga Országszéke előtt

55 emlitett Spanyol foglyok Buenos-Ay
be szállíttatnak által* Kérem Excellentziátokat
tekintsék kedvező szemekkel azon egyetlenegy

,  é

személynek magaviseletét, a7 ki Önnön nemzetét 
meggyalázta, és én olyan bizodalommal vag}rok5
hogy ez a’ tseiekedet meg nem fogja leg kev 
bé is változtatni

t!seb~
a’ két nemzet kozott fennálló

• s

barátságot és jó egyetértést. A ’ ki vagyok Ex-
cellentziádnak, ’s. a. t. Rio-Janeiróbati Julius i-ső
napján j 310-ben,

,, Síi an”
Ay következő levelet slur or a nevű 1Anguis

a

szállító hajónak a’ Kapitánya irta (a’ Párisi Mo
nitor szerént, a7 melly azt közönségessé is tette) a’ 
Tágus torkából Október* 11-dikén:

„T íz napi ott való tartózkodásom után most
%

jövék Lisbonábói viszsza a’ hajóra. Lehetetlen, 
hogy Lisbonának állapatját éppen úgy leírhas
sam 9 mint valósággal van a dolog. Hy

nak

•  1  irövid
t n e gidő alatt annyi egymássalellenkezó dolog

soha nem valék szemlélője, mint ott. Mindenülí 
áz ijedség , kárvallás , és kétségbeesés tűnnek
szembe, kiválta ’ kereskedők között, kiknek tud
tokra adatta Admirálisunk , h*->y m inn vájok
iparkodjanak drágább vasrvonaikato ki g°n r »

ható leg jobb utakon módol
1 /

minden más itt t
c tartaniO

99 , r \ tó száll ha
jóinkat egyetemben, végső meghatározott uta-

4

sítást vettem az Admirálistól Lord Bérkeleytol,
az

•H
eiant 9 hogy mik éppen viseljük magunkat



66

azon esetben, ha az ármádiának h
J  \

f %  * * • i t  *

kell öl
> .  *

* I
.  % '  • •

bí * elönkbe van szabattatva hogy hajóinkra
% •

• 4 Í .  . * * »

semmi magános embert és leg kissebb olyan por
tékát, bagázsiát, fel ne vegyünk, a9 mi az ar
mádiához nem tartozik; még pedig semmi féle

i * k  #  * |C  | ■ r  t

szín alatt ne tselekedjük. Tsak az Isten tudja,
* * • • a

mit tudnak tenni ezek a’ szegény kereskedők,ha
• >

mi a’ várost ide hagyjuk. Mert úgy látszik majd
bizony 9 hogy , ha azokat kiveszszük is , a*
kik az elkerülhetetlenül megtörténendő nagy üt 
kőzetben elfognak sere

sem leszen fegyv
geinkből veszni , még ek 
rés seregeinken kívül sen

kinek másnak hellye hajóinkon. Ezen nagy üt 
kőzetnek pedig minden szempillantatban vár

» ^

a’ hírit. Soha nem láttam a’ hadi ínségnek rét
tentőbb ábrázatját, mint Lisbonában. Ez szép

•  •  » »

város, valóságos theátroma most az Ínségnek, 
zűrzavarnak, szükségnek, és szenvedésnek. Ár
mádiánknak erre felé való közelítése, a’ faluknak

•  4

ennek útjában való semmívélevések, mellyeket
j  * *  *

azért tesznek .
hogy

, mint színük, semmivé seregeink
t

«

utánnok jövő ellenséget az életnek min
r % módjaitól megfoszszák 9 tartományoknak

» • r % «

clpusztúlása , azt okozták, hogy 40 ezer paraszt 
lakosok futottak-bé a’ városba, és azt egészszen

• r

eítőltötték. Az utzák szegleteinél félmeztelen
•4 • i_ __ » 

férjíi, aszszony, és gyermek tsoportok várják szü
netlen az Ánglusoktól a’ segedelmet, azt sem tud
ván 9 hogy az éjtzakai nyugodalomra ho hajt
tsák-le fejeiket. Egy szóval én nem láttam még 
siralmasabb állapatot annál, mint ezen ide sza*

i •*

ladott falusi sok ezer lakosoké.
Két rendelést adott-ki közelébről a’ Lisbo*



nai [Kormányozőszék ezen szerentsétlenekre nét
» V

ve,
nak

az gyikben parantsoltatik a’ város’ lak
/  *

hogy ezeket, üressen lévő szobáikb
• * ,  •  v

tékletes taksafizetésért botsássák-bé a
ban arról tétetik del hogy a’ Tág

.. mér- 
másik- 
us bal

partjára abadon botsássák által ezek kÖzzűl
^  »

okát, a’ kik ott kívánnak magoknak menedék
hellyet keresni

London, November ydikdn. 

Tegnap ilyen Bulletint adtak-ki itt: c i

Windsor November fcdiJse'n. 1 Király ma
nints roszszabbúl: ha szintén az egész éjjel nem 
aludt is. 44

A’ mai Bulletin ilyen szókból áll :
,, Windsor November fi-dilc'n. A’ Király jól

óráktól fogvaFelsége 24volt a’ múlt éjjel.
*  »  L

jobban van.“
^  0,

*** - '  y. _ _  i ♦ *

Meg kell jegyezni , így szóll a’ Morning*
%

Chronicle, hogy ezek a’ Bulletinek kevéssé elé
gít ik-ki a’ közönség’ nyughatatlan gondoskodá
sát , az eránt, hogy i taz o Felsége egésségének
állapatja tulajdonképpen hogy légyen* A 'közön- 
ségnek ugyan leg nagyobb bizodalma van a’ ma
ga Orvosainak alkalmatos voltokban és egyenes
ségekben: de még’ is tsak inkább tettzene neki, 
ha azt láthatná, hogy valamivel környűlálláso-
sabban közük a’ dolgot. Azt erossítik, hogy az 
ő Felsége betegsége nem olyan terhes most, mint 
ennekelőtte volt ; hogy meghalálozása eránt sem
mi nvughatatlansággal nem kellene lenni; és hogy 
a’ pulsusának verése egy minutum alatt 8ó-nal 
nem több, 93-nál többre pedig még egyszer sem
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ment ezen betegsege alatt
e igen örvendene,

Az ö Felsége hü
ha Orvosoktól ma

goktól tétetódhetne bizonyoss
mi tudjuk, hogy sokans y

a ez erant 
vannak* a1

mini
kik

tói félnek , hogy az ő Felsége koros volta meg
vtj hathatós gokat, a’ mel

lyek az kemény hideglelésnek megerőtle n i
tésére kívántainak * s. t a

p

Fárls, November ifrdikán.

Napoleon ilyen módon tétetett jelentést a‘ 
Szenátusban a’ Császárné 6 Felsége viselőssége
f e l ő l : C t

1’ Nlz ö Cs. K, Felsége Írása ci Szenátus*
•í

időjéhez.
Gróf GarnierŰr, Szenátus Elölülője * az a

megelégedés, meiiyet vállunk a’ Császárnénak a’
mi igen kedves és igen szeretett hites társunk-

«

nak szerentsés megterhesülése éreztet, indít, min*
k e t ezen levélnek Írására, oly véggel , 
tegyen jelentést a’ Gróf Úr nevünkben a

anátus e ótt ezen történet felől,
mint a’ mi tulajdon boldogságunkra

«

b rodalmunknak javára 
egyenlő fontosságú*

h °gy
Sze*

melly vala-

9 «g 7
%a  mi

es politikájára nézve 
Nem lévén ezen levelünk

9

nek ennél egyéb tárgya, kérjünk az Istent, hogy
az Urat 9 G r ó f Garnier, Szenátus Elölülője, a9
maga

99
szent és méltó oltalmában tártsa-meg.
Kőit Fontainebleauban Noveinb. 12-dikén *

1810-ben.
é

Dec. 2-dikán az egész birodalomban innepét
ülnek a’ Császár megkoronáztatásának és az Aus
ter lilái ütközetnek emlékezetére.
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Az Angliai fábrikákból származó áruporté*
kákát, és a’ két índiákból jövő" vagy úgy neve
zett Co/oriledlis Anglus szerzeményeket meg kell 
egymástól kiilömboztetní ; tsak az elsők égett.et* 
nek-meg, ezekért pedi•g rész szerént .10 rész sze
rént o0 per Cent vám fizettetik nagyobbára.A*
Párisi Monitor ezen kereskedői tárgyak eránt is
mét két újabb Dekretomokat hírdetett-ki mel-
lyek Fontainebleauban November 8-dikán adat- 
tak-ki, és ez a’ foglalatjok sumásan: — 44

Kedvezőleg akarván bánni ő Cs. K* Felsége 
azokkal a’ Frankofurtumi kereskedőkkeL a’ kik a”
nállok találtató Angliai Indus árúportékák 
a’ magok nyilatkoztatássokat béadrák, megha
tározta, hogy a’ két Indiai portékák a’ seques
trum alól felszabadittassanal. , mihelyest a5 ke
reskedők a’ meghatároztál o tt laisttomban találta
tó vámol; azokért megfizetik hogy az Anglus
í o n t -
lessenek

és tafota, elvetettet vén megégettet
házi visgálodások tétettessenek, és a

bé nem vallott ’s megtalál tatott C oionicalis és 
Angliai fábrikákból került portékák elvétettesse- 
nek; hogy azoknak, a’ kik e’féle el titkolt por

*

tékákat béárulnak, azokból az ötödrész ji 
múl adattassék*

»

\

Tfrankofurtum ( a mellett1 1 R-Jikán*

Tegnap egy Prantzia Császári Commissió 
az Angüai fábrikákból szármozotr, és az eltitkolt. 
Coiomcatis portékáknak elfoglalásokhoz és a
fábrikai szerzeményeknek elégetésekhez i hozzá
fogott.
réseknek

Ez a’ munka, kerületett formált fegyve-
%

és magistratuális személyeknek mint
*
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Biztosoknak jelenlétekben ment véghez. Coi».
ventiónális pénzben valami 200 ezer forintokra 
betsűlik az ezen első alkalmatosságai elégetett

t

portékákat.

a
Ilyen módon mennek véghez ezek az intézetek

Rénusi SzÖvettségnek minden tartományaiban,
%

Nevezetesen már Hámburgumból is érkeztek tu. 
dósítások, mellyek szerént ott is nagy szorgal-
inatossággal gyiijtetnek rakásra a’ megégetni va 
ló Angliai íinum portékák

»

A’ Frankofurturni Ujságlevelekre nézve már
*

kijött a9 végső határozás, melyből röviden meg* 
jegyzést érdemelnek a’ következő környűlállások: 
A ’ neve az újságnak meg marad, úgy mint
minap megírtuk, úgy mint: Gazette du -
Duche de ífrancfort. Minden nap jő-ki egy da-
rab, frantziáui is németül is , úgy azonban, hogy

%

egyikben éppen tsak a’ tegyen, lökélletes és be-
1

tűszerént vévén a1 dolgot, a9 mi a’ másikban ta- 
láltatik. Azonközben mind a’ faantzia mind a
nemet textus árkusra nyomtattatik, 
és különkülön lehet akár melyik eránt rendelést 
tenni. A’ frantzia textus abban a* formában jő-
k i. melyben a urti Journal eddig kijött.
A 9 német textus ellenben egész árkus formában 
nyomtattatik, melyre nézve abban mindenféle

1

jelentéseknek és híradásoknak hellyek leszen. I

kettőnek taksaja egy esztendőre félre iO
a’ frantziának különösen, esztendőre i * ,  félre 6

a’ németnek esztendőre $> , félre 4 Forint
Frankofurturni Cursus szerént.

9 a

sStockholm, November9 g-dikán.
»

• » .
7  f • »

Svetziai Koronaőr okos a’ Királlyal foly*
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látott levelezéseiben már most igy kezdette a
nevét aláírni: Janes, Svétziai Koronaörökös Her

4 *

tzeg:
Koronahertzegsége Október’ 28-dikán ér

következett
maga

kezvén-meg Drottningholmba , a’ 
napokban innét szándékozott tartani a 
Stockholmba való pompás bémenetelét, a’ melly 
November’ 2-dikán valósággal véghez is ment. 
Királyi hintóbán ülve tartotta bemenetelét. A* 
hintót 8 lovak vonták, A ’ sok előtte és utánna
menő

4

Udvariak, Generálisok, Karok és Rendek
9

olyan pompát tettek, a’ melly minden ott eddig 
látott bemeneteleknek fényességit feljűl múlta* 
A’ város’ kapujához érkezvén, a’ fő Helytartó és 
városi polgárság KüldÖtjei által kÖszontettő H.gef
a’ melly ágyuk* dörgése által jelentetett. A’ kas
télyhoz jutván, arra kineveztetett Udvari Gaval
lérok tisztelték ő K, Hertzegségét, kik által a*

*

belé ,, míg a’ vámlineátol fog 
tott a’ sereg. Sok hellyeken

Királyhoz kisértetett. Az idő kedvező, és a 
nézők’ soksága véghetetlen volt. A ’ bémenetel 
olyan lassan ment véghez , hogy két óra telt-el

va a’ kastélyig ju 
éppen meg is kel 

lett állapadni ő K, Hertzegségének , minthogy a
nép egyátallyában tovább is gyönyörködni ki 
vánt szemlélésében, melyre nézve mintegy tsak 
nem megtartóztatta a’ hintót. A’ léányok virá
gokat szórtak széllyel előtte. A’ hurrah kiáltás

geket hasogatta az utzákon, a’ hol elmentaz
a■>sereg

9

Az ezen napot megelőzött környűlállások* 
mellyek a’ Koronakörököst illetik, ezeketról

olvassuk ugyantsak a’ Stockholmi levelekben:



t

Az Evang, Lutherána tiszta hit’ ágazatairól
Október’ 19-dikén tett vallást ő K* Hertzegsége
Helsingörben a1 Svétziai KonsúP házában. A’

■ *

kérdésekre, mellyek Érsek Doktor Lindholm ál» 
tál eleibe terjesztettek, erőssitve felelt* Ezen 
solennitás minden környíílállásaival egyetemben

é  '  .  '

eleibe terjesztetik , mihelyest aza
1  •• ** 'k ö z ö n s é g

O r s z a ̂ 1 kiknek már eleikbe tefjesz
teteit >

I * • f tujo.

Drodtningholmba érkezvén Október 28*di« 
kán ő K. Hertzegsége, onnét ismeretlenül még 
az nap bejött a’ Királyhoz Stockholmba, Hason*
lóképpen tselekedett 29-dikben is.

A’ Választást illető Aktát Október* 31-dikéö 
Drottningholmba vitte az Ország’ Rendjeinek egy 
Követtsége ő K. Hertzegségéhez aláírás által va* 
lő megerőssítés végett, melynek alkalmatosságán 
vaí az Ország’ Marschalja beszédet intézett ő K* 
Hertzegségéhez Svétziai nyelven , melyre 6  K* 
Hertzegsége iá felelt Frantzia n ye lven .»  (Ezek
re a' beszédekre viszsza térünk a5 jövő' árkusban).

A ? Svétziai Koronaorökbs Hertzégné Novem- 
bér’ 9-dikén indult útnak Parisból Stockholm fe
lé a’ fiával Princz OskártaL Koppenhágából már
elküldőitek eleikbe a’ Dániai a> Ki*
ráiyi Kamarás urakat, Pa 
ha-és Pintze-mestereket

Inasokat, Kony




